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    Hoofdstuk 1

     

    Aken najaar 1841

     

    ‘Straks komen tante Juliane en oom Arnold. Maken jullie je een beetje netjes?’ vroeg Lene Dörschel aan haar dochters. Eigenlijk hoefde ze dat niet te vragen, de jongedames zagen er altijd goed uit. Hoewel Natalie zichzelf verwaarloosde sinds haar terugkomst uit Parijs. Haar achterneef Otto von Clermont had haar niet goed behandeld of Natalie had zich te veel in het hoofd gehaald, mijmerde Lene, terwijl ze met een zucht ging zitten. In elk geval was haar een-na-jongste dochter erg aangeslagen en had ze voor nog maar weinig zaken belangstelling. Haar oudere dochter Thilde was het begin dit jaar hetzelfde vergaan: ook zij was diep verdrietig teruggekomen uit Parijs. Maar zij was na een brief van Lene toch nog door Eduard von Clermont in de armen gesloten. Zo goed zou het met Natalie niet aflopen, vreesde ze. Als ze eerlijk was, had ze haar lievelingsdochter graag dichtbij zich in Aken, in plaats van ver weg in Parijs. Thilde zat nu met Eduard in de buurt van Verviers, dat was al ver genoeg.

    ‘Moe, mama?’ vroeg Alwine. ‘Je zuchtte zo.’

    Lene knikte. ‘We hebben heel wat manden met eten rondgebracht, vandaag. Maar het was dankbaar werk.’

    ‘Ik deed het vroeger ook graag,’ zei Natalie. ‘Volgende keer doe ik weer mee.’

    Lene glimlachte naar haar. ‘Dank je, Natalie. Misschien moet je een andere jurk aantrekken voor straks en je haar opnieuw opsteken?’

    Het meisje stond op. ‘Ik ga al.’

    Ze bleef een tijdje weg en Lene vreesde dat ze zoals vaker in tranen aan haar kaptafeltje zat.

    Haar lievelingsnicht Juliane meldde zich intussen samen met haar echtgenoot Arnold, die ook een volle neef van Lene was. Zoals aangekondigd hadden ze iemand bij zich.

    Arnold stelde hem aan haar voor. ‘Dit is een collega ambtenaar, August Bossier. Het wordt tijd dat hij eens onder de jonge vrouwen komt,’ zei hij plagend. ‘Kennen jullie elkaar al?’ Arnold keek van Lene naar August Bossier.

    ‘Nee, ik heb de eer nog niet gehad,’ zei Lene verbaasd. ‘Bent u van Aken?’

    ‘Geboren en getogen,’ beaamde hij. ‘Mijn vader was chirurgijn en kende uw man goed, maar hij is net als uw echtgenoot Dokter Dörschel al overleden.’

    ‘Ach, nu schiet het me te binnen, chirurgijn Bossier, die tevens ambtenaar was,’ zei Lene en nodigde hen uit verder te komen. In de salon stelde Arnold zijn vriend met zijn gebruikelijke voortvarendheid voor aan zijn achternichtjes. ‘Dit is August Bossier, eenendertig jaar jong en instructierechter.’

    De dames stonden op om de veelbelovende jongeman met een beleefd kniebuiginkje te begroeten. Zelfs Emma, die altijd riep dat ze niet wilde trouwen, bekeek hem met interesse. Lene moest toegeven dat Augusts uitstraling haar aan die van Arnold deed denken. Intelligent en ambitieus. Daarnaast was hij tamelijk aantrekkelijk als je van mannen met een scherp gezicht hield, zoals zij het voor zichzelf formuleerde. Zijn donkere ogen contrasteerden opvallend met zijn lichtblonde haar. Zelf zag ze liever iemand met een vriendelijke uitdrukking, maar zij was niet jong meer en ook niet op zoek naar een echtgenoot. Ze koesterde de herinnering aan haar overleden man Caspar en ze koesterde haar dochters. Dat gaf haar meer dan genoeg vervulling. Ze besloot even in de keuken te controleren of men de taart op de mooie bordjes zou serveren.

    Terug in de salon zag ze dat Juliane geamuseerd van de een naar de ander zat te kijken. Snel nam ze het stoeltje naast Julie in. ‘Is ie protestant?’ vroeg ze zachtjes.

    ‘Nee, maar Arnold wilde hem toch per se aan jullie voorstellen omdat hij het zo’n goeie knul vindt. Bovendien heeft deze jongeman geen bezwaar tegen een protestante vrouw en een protestante opvoeding van de kinderen. Dat zijn ambtenaren sowieso verplicht en je weet dat Detmar Mallinckrodt twee keer een bevordering heeft gemist omdat zijn dochter een kloosterorde heeft opgericht.’

    ‘Ja, het is vreemd dat in zo’n katholieke stad als Aken nog steeds de hand wordt gehouden aan die overheidsregel,’ antwoordde Lene. ‘Ik weet overigens niet of mijn meisjes wel met een katholiek willen trouwen.’

    ‘Hij is in ieder geval gelovig. Zoiets als ik,’ was Arnolds bijdrage.

    Lene keek hem ironisch aan, maar Juliane viel haar man bij. ‘Arno praat er niet zo over, maar im Grunde is hij een gelovig man.’

    ‘Goed, jij zult het wel beter weten dan ik.’ Lene richtte haar blik op August Bossier die naast Alwine was gaan zitten. Met haar donkere krullen en blauwe ogen was haar oudste dochter een favoriet bij mannen die op bezoek kwamen. Maar dat duurde nooit lang, want de muziek stond op de eerste plaats in Alwines hart. Ook haar derde dochter, Emma, zag ze met belangstelling naar de jonge Bossier kijken. Emma’s stelling om nooit te trouwen, was volgens Lene meer om interessant te doen. Haar dochter vond het idee om zelfstandig te zijn en zelf te bepalen waaraan ze haar geld uitgaf, aantrekkelijk. Of ze het aantrekkelijk vond om alleen te blijven, was nog de vraag. Emma deed nu haar best om August zo goed mogelijk te woord te staan. Hij verdeelde zijn aandacht tussen haar oudste meisjes. Laura was met haar achttien jaar te jong voor hem, dacht ze. Tenzij ze het zelf wilde… Uiteindelijk was haar tweede dochter ook getrouwd met een man die zestien jaar ouder was en dat wilde ze al vanaf de leeftijd die Laura nu had. Wat zat ze trouwens te plannen? Alsof het om een schaakspel ging. Ze geloofde in een liefdeshuwelijk, zoals ze er zelf een had gesloten. Maar natuurlijk moest de man in kwestie qua ontwikkeling en achtergrond wel passen bij haar meisjes. Dat leek August te doen, maar ze zou hem zelf wat nader aan de tand moeten voelen om er zeker van te zijn. Op dat moment zag ze zijn ogen oplichten en nieuwsgierig volgde ze zijn blik. Natalie was binnengekomen, haar haar keurig opgestoken en gekleed in een blauwe jurk die de kleur van haar ogen benadrukten. Dezelfde jurk waarmee haar oudere zus ooit haar achterneef Eduard had veroverd, dacht ze vermaakt. Ze keek van de een naar de ander. Natalie had eerst niet in de gaten dat er een vreemde bij was en begroette oom Arnold en tante Juliane hartelijk.

    ‘Zou je mijn collega niet welkom heten, meisje?’ zei Arnold plagerig vermanend. ‘August Bossier, instructierechter.’

    Natalie keek om zich heen en zag daarna pas August Bossier, die beleefd stond te wachten tot ze hem opmerkte. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze en maakte een kleine reverence. ‘Ik ben Natalie Dörschel.’

    Vervolgens ging ze naast haar moeder zitten en Lene verborg een lachje toen ze de blik van August opmerkte. Hij had dolgraag naast haar gezeten.

    ‘Liefde op het eerste gezicht,’ blies Juliane die links van haar zat in haar oor.

    Lene glimlachte. ‘We gaan zien hoe dat uitpakt. Ze is er niet aan toe.’

    ‘Nee, maar het is misschien precies wat ze nodig heeft,’ mompelde Juliane. ‘Het is een goeie jongen, hoor. Hij eet wel eens bij ons. Arnold heeft medelijden met hem omdat hij vrijgezel is. Hij herkent zich in hem, net zo’n jonge streber als hij destijds was. August gaat het verder brengen dan ik, zegt hij. Op zijn leeftijd al instructierechter, dat belooft wat. En hij is een integer mens.’

    ‘Dat is een sterke aanbeveling,’ beaamde Lene. ‘Nu, mijn oudste meisjes vinden hem wel interessant, hoewel we allemaal weten hoe Alwine erin staat.’

    ‘Ja, tot de liefde komt.’ Juliane knipoogde. ‘Maar ik denk dat Natalie de anderen al in de schaduw heeft gezet.’

    Lene keek naar August en zag een verlangende blik in zijn ogen. Ze onderdrukte een lachje en stond op. ‘Als u wilt, kunt u hier plaatsnemen, Herr Bossier. Dan kunt u mijn andere dochter ook eens spreken.’

    ‘Mama,’ zeiden zowel Emma als Natalie bestraffend, maar August was al opgestaan en kwam naar Lene toe.

    ‘Dank u, Frau Dörschel,’ zei hij en liet zich naast Natalie zakken. Zij was echter meer bezig met haar handwerk of ze stond op om iets te halen. Daar was ze niet de enige in, het was altijd een komen en gaan in de huiskamer van de Dörschels.

    ‘Mijn dochters zijn bezige bijtjes, Herr Bossier. Ze lopen voortdurend in en uit.’

    ‘Ik zie het,’ zei hij een tikje verbluft en de meisjes schoten alle vier in de lach.

    ‘De bezigste bij is onze Thilde en die is er nu niet.’

    ‘Is ze blond of donker?’ vroeg hij aan Juliane. ‘Ik heb nog nooit zulke verschillende zussen gezien.’

    ‘Thilde was blond, maar is net zo donkerblond geworden als haar moeder. Bij Natalie moeten we afwachten of ze ook donker wordt. Ze is pas twintig.’ Juliana bekeek haar achternichtje met affectie. ‘Je ziet er mooi uit, vanavond, Natalie.’

    ‘Dank u, mama wilde dat ik mijn best deed,’ antwoordde ze mat.

    De gesprekken gingen grotendeels aan haar voorbij, dacht Lene. Het was voor Nate een inspanning om aanwezig te zijn, ze rouwde zo om Otto… Was ze maar nooit naar Frankrijk gegaan. Hopelijk waardeerde ze een serieuze man nu des te meer. Juliane en Lene verwisselden van plaats zodat ze naast August kwam te zitten. Ze begon hem vragen te stellen en merkte al snel dat hij serieus was en inderdaad ambitieus. ‘Wat moet men doen om instructierechter te worden?’

    ‘Om te beginnen natuurlijk rechten studeren. Daarna gaat men ervaring opdoen op een departement van de overheid en studeert intussen om het assessor-examen te behalen.’

    ‘O ja, het beruchte examen. Niet iedereen komt er zo makkelijk door.’

    ‘Voor mij was het geen probleem en als je vooruit wilt komen als ambtenaar zul je het toch moeten halen,’ antwoordde hij laconiek. ‘Instructierechter zijn is interessant, maar ik ben van plan hoger te gaan zo gauw ik de kans krijg.’

    ‘Het lijkt me griezelig werk,’ zei Lene. ‘Spreken met criminelen en alle bijzonderheden weten van gruwelijke misdaden.’

    ‘Dat maakt het ook interessant. Mijn doel is om de Akense gemeenschap te beschermen tegen mensen met verkeerde intenties.’

    ‘August heeft een interessante gave die hem daarbij zeer behulpzaam is,’ zei Arnold ineens. ‘Ah, ik zie dat hij liever had dat ik die verzweeg. Maar ik moet deze meisjes beschermen, August.’

    Er viel een stilte bij deze woorden en alle jonge vrouwen keken van Arnold naar August.

    August lachte ietwat ongemakkelijk. ‘Deze meisjes zijn vast niet gewend om te liegen, Arnold.’

    ‘Och, meisjes verzinnen ook wel eens leugentjes om bestwil.’ Arnold keek de kring rond. ‘Onze August weet namelijk wanneer iemand liegt. Dat is erg handig in zijn werk. Als hij iemand ondervraagt, weet hij precies wat wel en wat niet waar is.’

    ‘Niet overdrijven, Arnold. Soms moet ik er een tijdje over na denken.’

    ‘En een tijdje is bij jou drie seconden,’ zei Arnold meteen. ‘Ik kom niet vaak iemand tegen die sneller denkt dan ik. Maar tegen August leg ik het zondermeer af.’

    ‘Hij is ook wat jonger dan jij, Liebling,’ zei zijn vrouw met een ondeugende blik. ‘Dertig jaar of zo…’

    Iedereen schoot in de lach, Arnold incluis.

    Daarna zei Laura: ‘Dan zou hij heel goed een leugenverhaal van u kunnen ontleden, oom Arnold. Vertelt u ons er eentje?’

    Arnold trok een gezicht. ‘Daar zijn jullie toch veel te oud voor?’

    Maar alle jongedames vielen Laura bij. ‘Ja, oom Arnold, doe weer eens een leugenverhaal!’

    ‘Goed, als het moet. Alleen vrees ik dat jullie het kinderachtig zullen vinden.’ Met een olijk gezicht begon hij te praten. ‘Op een dag, ik was garde á cheval in Bushmuhlen…’

    ‘Leugen!’ zei Alwine. ‘U werkte eerst in Hagen en vervolgens werd u hier in Aken inspecteur.’

    Maar hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik werkte werkelijk eerst als garde te paard in het Bushmuhlenbos hier bij Aken, en daarop werd ik onderinspecteur in Bergen, voordat ik terugkwam in Aken om deze lieftallige dame te huwen.’ Hij glimlachte naar zijn vrouw. ‘Goed, ik liep dus door het bos.’

    ‘Leugen!’ riep Laura. ‘U reed te paard.’

    ‘Nee, ik wandelde deze keer,’ antwoordde hij met een knipoog, ‘toen ik een wild zwijn tegenkwam.’

    Niemand zei wat en na grijnzend rondgekeken te hebben, vervolgde hij: ‘En het zwijn zei in het Frans: ‘Parbleu, ik zag je paard zojuist voorbij rennen, ben je eraf gegooid?’

    ‘Zwijnen praten niet,’ zei Emma.

    ‘Precies wat ik ook tegen dat zwijn zei. Hij antwoordde beledigd: ‘Misschien geen Duits, maar wel degelijk Frans.’

    ‘Leugen!’ riepen ze allemaal tegelijk en onder algemeen gelach.

    ‘Eh bien, je continue en Français?’ vroeg Arnold.

    ‘Pas de probleme, monsieur,’ zei Natalie zachtjes.

    Het was het eerste wat ze die avond zei en Lene zag August Bossiers ogen oplichten. Hm, Bossier was een Franse naam, zou hij Franstalig zijn opgevoed?

    ‘Nee, niet in het Frans verdergaan. Oom Arnold spreekt veel te snel Frans,’ jammerde Laura meteen.

    ‘Krijg jij geen Franse les van Natalie?’ vroeg Juliane.

    Laura keek naar Natalie. ‘Alleen als ze geen hoofdpijn heeft en dat komt niet zo vaak voor. Maar laat oom Arnold doorgaan!’

    Terwijl Arnold verderging met zijn leugenverhaal hield Lene hun gast en haar vierde dochter in de gaten. August bleef naar Natalie kijken. Hij was beslist geïnteresseerd in haar. Zou het inderdaad zijn wat ze nodig had? Aandacht van een andere man om haar gevoel van eigenwaarde te herstellen? Of zou ze op dit moment geen één man kunnen vertrouwen…

    ‘Vertel me wat meer over hem,’ fluisterde ze tegen Juliane.

    ‘Hij komt misschien anders over dan hij is, want hoewel hij zo koud als ijs kan zijn met zware criminelen, schreeuwt hij nooit en verliest hij zelden zijn zelfbeheersing. Daarin is hij het tegenovergestelde van Arnold. Die bewondert hem zeer om die eigenschap. Arnold zegt ook dat August in wezen een zachtmoedig man is en zijn toekomstige vrouw of kinderen nooit slecht zal behandelen. Zijn zus is getrouwd met de eigenaar van het hotel Zur Kaiserlichen Krone. En zijn zus zei precies hetzelfde over August toen we daar laatst aten. We zijn niet over één nacht ijs gegaan om hem hier te introduceren, dat begrijp je,’ eindigde Juliane nadrukkelijk.

    ‘Dank je, dat waardeer ik zeer. Ik vermoed dat hij op blonde dames valt.’

    ‘Of op degene die het eerlijkste is.’

    ‘Dat is Natalie,’ beaamde Lene meteen. ‘En Thilde, maar die heeft haar man eindelijk.’

    ‘Hoe is het met ons jonge paar?’ vroeg Juliane belangstellend. ‘Ik moet er weer eens heen, mijn jongste broertje bezoeken, dan kun je meerijden in onze koets.’

    ‘Ze zijn nog helemaal in de wolken. Hun huis wordt al echt gezellig. Thilde is er elke dag mee bezig. Gordijnen, tafelkleden en spreien maken. Het wordt een knus huis, met een elegante salon voor het bezoek en een gezellige woon- en eetkamer. De rest is comfortabel en gemakkelijk te onderhouden.’

    ‘Hoe bevalt het jullie Liesl in België?’ vroeg Juliane toen.

    ‘Die moet nogal wennen, maar ik vind het fijn dat Thilde daar niet alleen is, en een dienstmeisje van hier bij zich heeft.’

    ‘Gelukkig is je dochter met mijn broer getrouwd, anders zou ik het maar zozo vinden dat onze Thilde in haar eentje in België zit,’ zei Juliane.

    ‘Ach, volgend jaar of het jaar daarna is de treinverbinding met Aken een feit en dan gaan we er gewoon dagjes heen of misschien wel uurtjes.’ Lene verheugde zich er al op.

    Inmiddels had Arnold onder algemene hilariteit zijn leugenverhaal beëindigd.

    ‘En Herr Bossier, wat is uw mening over het verhaal. Zaten er veel leugens in?’ vroeg Emma een beetje koket.

    Lenes mondhoeken trokken op. August Bossier had al zijn aandacht bij Natalie gehad en volgens haar weinig opgevangen van Arnolds betoog.

    Hij glimlachte fijntjes. ‘Alles was gelogen, behalve de eerste zin.’

    Nu lachten de dames nog harder, maar zodra hij de kans kreeg, zei Arnold: ‘Dat klopt, August heeft gelijk. Zoals altijd.’

    August reageerde er niet op. Hij had alleen oog voor Natalie die op haar beurt opging in haar haakwerk. Zo had hij alle gelegenheid om haar te bestuderen.

    Zou dit de man zijn voor haar vierde dochter? mijmerde Lene. Ze was amper twintig, maar wel vroegwijs en vroegrijp. En als ze zulke diepe gevoelens voor Otto kon hebben, dan zou ze die ook voor een andere man kunnen koesteren. Mits haar hart genezen was. Ongewild zuchtte Lene. Dochters… Het was heerlijk om ze te hebben, maar ze konden je zulke zorgen baren.

    Niet lang daarop nam het bezoek afscheid.

    ‘Ik hoop dat ik eens terug mag komen om nader kennis te maken met uw dochters,’ zei August vormelijk bij de deur.

    Lene boog haar hoofd. ‘Zeker. Zolang ze er zelf geen bezwaar tegen hebben en vooralsnog zie ik daar geen reden toe.’ Vriendelijk glimlachend vervolgde ze: ‘U bent van harte welkom, we zijn op bijna alle avonden thuis en als u de een niet treft dan wel de ander.’ Ze zag hem twijfelen en voegde eraan toe: ‘Natalie is doorgaans thuis.’

    Een glimlachje vloog over zijn gezicht en zijn blanke huid werd wat roder. ‘U bent niet zonder opmerkingsgave.’

    ‘Ik geloof niet dat dat echt noodzakelijk was vanavond,’ antwoordde ze geamuseerd. ‘Het lijkt me prettig om elkaar wat nader te leren kennen. Tenslotte hadden uw vader en mijn man allebei een medisch beroep en ik begrijp dat u mijn echtgenoot ook persoonlijk hebt gekend?’

    ‘Dat was in mijn tienerjaren, maar ik herinner me hem als een zeer vriendelijk mens en een betrokken arts.’

    Lenes glimlach verbreedde zich. ‘Dat was hij zeker. Het is fijn als mensen zich mijn man herinneren zoals hij was.’

    ‘Dan hoop ik u binnenkort weer te zien, dan komen we daarop terug. Frau Dörschel.’ Hij boog voordat hij zich omdraaide en de trap begon af te lopen.

    Peinzend sloot Lene de deur. Een aparte man, die August. Jammer dat hij hetzelfde heette als hun dit jaar gestorven neef in Parijs. Gelukkig sprak je diens naam op zijn Frans uit en de naam van deze August op zijn Duits. Zo was er toch nog onderscheid.

     

    Buiten nam August Bossier zijn wandelstok in zijn linkerhand. Niet zozeer om op te leunen, maar als wapen. Hij was niet groot of sterk gebouwd. Eerder tenger en pezig. Door een ongelukkige beenbreuk in zijn tienerjaren kon hij niet hardlopen of paardrijden. Wandelen kon hij wel en dat deed hij graag en veel om in conditie te blijven. Zelden nam hij een koetsje om zich door de stad te verplaatsen. Zoals meestal liep hij terug door een minder goede buurt. Hij hield contact met de onderwereld, die hem behulpzaam was bij zijn werk. Intussen kenden de bewoners van deze buurt hem als de onderzoeksrechter van Aken, waardoor hij met rust gelaten werd. En als iemand hem lastigviel, dan hield hij zijn stok in de aanslag. In de Mistgasse bleef hij staan bij een stel vrouwen van lichte zeden. ‘Zo, Hanne en Berthe, toch maar met zijn tweetjes gaan staan? Daar doen jullie goed aan.’

    ‘Ze zeggen dat die engerd het vooral op vrouwen in ons beroep gemunt heeft,’ antwoordde Berthe, de jongste.

    Onlangs waren er twee jonge vrouwen gedood en August moest het verband tussen die twee misdaden nog ontdekken. Hij betwijfelde of het dezelfde moordenaar betrof. Een van de twee vrouwen was een straatmadelief die de Johannisbach was ingeduwd en de ander was de echtgenote van een mijnwerker.

    ‘Misschien wel. Het is altijd veiliger om met zijn tweeën te zijn in jullie beroep.’

    Berthe blies hem een kus toe. ‘U bent een lieverd, Herr Instruktionsrichter.’

    ‘Berthe, zo praat je toch niet tegen Herr Bossier. Dat is een heer,’ zei de oudere Hanne verwijtend. ‘Nog een goedenavond, Herr Bossier.’

    Hij vatte de hint, tikte aan zijn hoed en liep door. Hij hield natuurlijk de klanten weg als hij bleef staan. Een vreselijk beroep hadden die vrouwen en nog levensgevaarlijk ook.

    Zodra hij de rosse buurt achter zich had gelaten, wandelde hij naar zijn etage in de Jacobstrasse. Nu kon hij zijn gedachten de vrije loop laten. Natalie… Toen ze de kamer inliep had hij even het idee dat hij een engel zag. Het was alsof haar blonde haar licht gaf. En de kleur van haar jurk liet haar blauwe ogen zo uitkomen. Al bij zijn binnenkomst in de gezellige salon van Lene Dörschel had hij zich welkom gevoeld. Net als bij de Kopstadts. Arnold en hij waren uit hetzelfde hout gesneden. Hij had een zoon van Arnold kunnen zijn, qua manier van denken en ambitie. Maar de Kopstadts waren chic en welvarend en namen een vooraanstaande plaats in de Akense burgerij in. Bij Frau Dörschel was alles wat gewoner. En hoewel hij ernaar streefde om minstens zover te komen als Arnold Kopstadt, kwam de toegankelijkheid van de Dörschels hem wel uit. Jarenlang was hij vooral bezig geweest met studeren en carrière maken. Vanzelfsprekend was er ook tijd voor ontspanning, maar een vrouwencharmeur was hij nooit geweest. Daar was hij veel te serieus voor en aangezien hij toch nog geen salaris had om op te trouwen, besteedde hij zijn tijd liever anders. Hoe eerder hij voldoende inkomen had om een gezin te onderhouden, hoe eerder hij een vrouw het hof kon gaan maken. Nu hij voor in de dertig was, en benoemd als instructierechter, voelde hij dat die tijd was aangebroken. Arnold had hem vaker over zijn nichtjes verteld, maar hem nooit voorgesteld om kennis met ze te maken. Hij had waarschijnlijk eerst willen weten wat voor vlees hij in de kuip had met August en daar had hij gelijk in. De meisjes hadden geen vader die hen kon beschermen. Ongetwijfeld was het een nadeel dat hij niet Luthers was of op zijn minst protestant. Maar hij zat niet vast aan de katholieke kerk. Hij las de Bijbel om zelf te onderzoeken wat God de mens te vertellen had en hij had geen bezwaar tegen een protestante opvoeding van zijn kinderen. Een ambtenaar in overheidsdienst mocht formeel gezien zijn kinderen niet eens katholiek opvoeden. In Aken behoorden de katholieken echter tot de ruime meerderheid. Daardoor waren er weinig huwbare mannen voor protestante meisjes. Nu, dat gaf hem dan een kans. Bij binnenkomst had hij Alwine als eerste in het oog gekregen. Donker krulhaar en blauwe ogen, een prachtige combinatie, zeker met dat sympathieke gezicht. Alwine was echter getrouwd met haar werk, dat werd hem al gauw duidelijk. Emma met haar donkere ogen en haar was ook een aparte verschijning, maar haar persoonlijkheid vond geen weerklank in hem. Laura was een lieverdje, alleen veel te jong. Toen was Natalie binnengekomen en zijn hart was opgesprongen. Wat een heerlijke open blik had ze, zelfs al keek ze verdrietig. Hij wist van Arnold dat ze teleurgesteld was door haar achterneef in Parijs. Voorlopig zou ze geen interesse in de liefde hebben, maar hij zou geen kans laten lopen om haar beter te leren kennen. En als ze beantwoordde aan zijn wensen, zou hij haar het hof maken, verdrietig of niet. Hij was niet het soort man dat uit medelijden van een afstandje toekeek zodat een andere aanbidder haar voor zijn neus kon wegkapen. Hij had in Aken wel veel keus in huwbare jongedames, maar hij had nog nooit een meisje gezien dat hem zoveel deed als Natalie. Over twee dagen ging hij weer langs, hij wilde geen tijd verloren laten gaan. Als hij met Natalie kon praten zou hij vlug genoeg weten hoe ze was. Want niet alleen wist hij wanneer mensen logen, hij doorzag ook snel hun karakter. Een gave die hem bijzonder van pas kwam in zijn werk. Hij kon op zijn eigen oordeel vertrouwen. Hoewel het winnen van een vrouw wel een nieuwe uitdaging voor hem was, dacht hij ineens een beetje onzeker. Hoe ging men bij zoiets te werk? Misschien moest hij Arnold dat eens vragen. Zijn eigen vader leefde niet meer en zijn broer had zo’n andere aard dan hij…
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